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Marciana

Marciana é um sistema de estantes e arquivo de produtos diversos, dedicado 
ao equipamento de bibliotecas. Uma completa novidade, desenvolvida pela 
Guialmi, relativa ao segmento “Bibliotecas”. 

Mais uma vez, a Guialmi aposta num design diferenciador, tanto do ponto 
de vista estético como funcional, com clara evidência da racionalidade 
das soluções propostas. Nestes domínios, as propostas de Marciana são 
susceptíveis de suscitar plena satisfação no cliente final.

Marciana, foi desenhada pelo arquitecto italiano Paolo Favaretto e 
desenvolvida pela equipa de I&D da Guialmi, de modo a responder 
plenamente ás solicitações do mercado.

Para além de responder ás necessidades do segmento “Bibliotecas”, o 
sistema está preparado para um leque mais alargado de utilizações, sendo 
de destacar: sistemas de display de informação para agências de viagens, 
centros e delegações de turismo, estúdios de arquitectura, bibliotecas e 
empresas, bem como sistemas tradicionais de arquivo para equipamento de 
espaços de open space.

Marciana

Marciana es un nuevo sistema de estanteria para equipamiento de bibliotecas 
y espacios dedicados a la exposición y archivo de todo tipo de información. 
Una completa novedad de Guialmi en respecto a la oferta de productos 
dedicados a este tipo de espacios.

Para Guialmi, Marciana es un producto distinto de los actuales, significando 
un nuevo mercado, manteniendo su filosofía de desenvolvimiento de 
siempre.

De nuevo, Guialmi apuesta en el diseño diferenciador, racional en las opciones 
que presenta y capaz de suscitar en el cliente final la plena satisfacción, no 
apenas en la estética como también en lo funcional.

Este producto - diseñado por el arquitecto italiano Paolo Favaretto y 
desarrollado en colaboración con el equipo I&D de Guialmi - tiene un largo 
matiz de potenciales utilizaciones: sistema de exposición de información 
en agencias de viajes; centros y delegaciones de turismo; estudios de 
arquitectura; bibliotecas publicas o de empresas; así como equipamiento de 
espacios abiertos para las tradicionales necesidades de archivo.

Marciana

Marciana is a new shelving system for libraries and other spaces devoted to 
exposing or archiving all sorts of information. An absolute Guialmi novelty, 
concerning products for these purposes and theses type of spaces. 

Marciana is, for Guialmi, an innovation that involves a new target market, 
preserving the usual development philosophy.

Once again, Guialmi invests in a differentiation design: rational in its 
solutions and capable of bringing total satisfaction to the final client, whether 
in aesthetics or functionality.

This product - designed by the Italian architect Paolo Favaretto, and 
developed in cooperation with Guialmi’s I&D team - has a wide range of 
possible uses: information display system for travelling agencies; tourism 
centres and delegations; architecture studios; public or private libraries; as 
well as equipment for open spaces concerning the traditional filing needs.. 

Marciana

Marciana est un nouveau système de étagères pour l’équipement de 
bibliothèques et d’espaces voués à l’exposition et archive de tout le type 
d’information. Une entière nouveauté de Guialmi en matière de produits 
dédiés à ce type d’espaces.

Pour Guialmi, Marciana est un produit différent de l’offre actuelle, elle 
signifie l’ouverture a un nouveau consommateur, maintenant sa philosophie 
de développement de toujours. 

De nouveau, Guialmi parie sur la différenciation du design, présentant 
les options rationnelles et étant capable de apporter au client la pleine 
satisfaction du client, esthétique et fonctionnelle.

Ce produit - dessiné par l’architecte italien Paolo Favaretto et développé en 
coopération avec l’équipe I&D de Guialmi - a un vaste éventail de possibles 
utilisations: système d’exhibition d’information dans les agences de voyages; 
centres y délégations de tourisme; bureaux d’architecture; bibliothèques 
publiques ou d’entreprises; équipement d’espaces ouverts concernant les 
traditionnelles nécessités d’archive. 

_Library
_Storage
_Display
_...
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Concept
Marciana

Marciana foi desenvolvida no maior rigor técnico buscando as melhores 
soluções nos domínios da simplicidade da montagem, disponibilidade de 
acessórios intuitivos e user friendly e extrema flexibilidade relativamente à 
ampliação e continuidade das instalações.

De facto, qualquer módulo de estantes é passível de ser ampliado ou 
reconfigurado e utilizado em funções diversas. Esta característica é muito 
importante, na medida em que actualmente as bibliotecas constituem 
espaços extremamente dinâmicos e sofisticados, necessitando de se 
adaptarem permanentemente à forma como disponibilizam a informação, a 
cultura e o entretenimento.

Marciana was developed in the strictest technical environment, trying to find 
the best solutions for simplicity in its assembly, intuitive and user friendly 
accessories, as well as an extreme flexibility in terms of enlargement and 
continuity of the facilities.

In fact, any of its shelving modules is liable for enlargement or reconfiguration. 
This is a characteristic of utter importance in our days, in which libraries 
are forced to be extremely dynamic and sophisticated spaces. They must 
have the ability to adapt to the constant evolution on the presentation of 
information, culture and entertainment.

Marciana fue desarrollada en el mayor rigor técnico, intentando encontrar 
las mejores soluciones para la simplicidad de su montaje, con accesorios 
intuitivos y user friendly, así como de una extrema flexibilidad para la 
ampliación y continuidad de las instalaciones.

En realidad, todos los módulos de estantes son ampliables o reconfigurables. 
Estas características son importantísimas en el momento actual, en el que 
las bibliotecas son espacios extraordinariamente dinámicos, sofisticados, y 
que tienen que adaptarse a la evolución en la forma como la información, la 
cultura y el entretenimiento son presentados.

Marciana a été développé dans le plus grand rigueur technique, essayant de 
trouver les meilleures solutions pour la simplicité de son assemblage, avec 
des accessoires intuitifs et user friendly, aussi que d’extrême flexibilité en ce 
qui concerne l’ampliation et la continuité des facilités.  

En effet, quelqu’un des modules d’étagères est passible d’être élargi 
ou reconfiguré. Cette caractéristique est d’une énorme importance, 
considérant qu’aujourd’hui les bibliothèques sont des espaces d’un extrême 
dynamisme et sophistication. Il y a un besoin de s’adapter continuellement 
à l’évolution des formes de présentation de l’information, de la culture et de 
l’entreteniment.
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Os laterais da Marciana são fabricados em chapa de aço, com espessura 
de 1,4 mm, fechados lateralmente com um perfil de alumínio anodizado, 
conferindo-lhe um acabamento “word class” e permitindo a costumização 
através do encaixe de fita em pvc injectada em várias cores.

Os niveladores são fabricados em poliamida, conectados aos módulos de 
estanteria através de uma peça de alumínio injectado.

Os laterais dos módulos Marciana podem ainda receber adicionalmente 
painéis em diferentes materiais, como melanina ou folheado a madeira, 
permitindo a adequação estética aos espaços.
Os acessórios do sistema Marciana são fabricados em chapa de aço de 0,8 
mm de espessura: prateleiras, box de revistas, suportes extensíveis e fixos 
para CD’s e DVD’s, displays e suportes de informação e panfletos.

Las laterales de Marciana son hechos en plancha de acero y complementado 
con un perfil de aluminio extrudido anodizado que tiene como principales 
funciones conferir un acabado world class al producto, así como permitir su 
personalización con encajes de plásticos inyectados de varios colores.

Los niveladores son fabricados en plástico y su conexión a los módulos de 
estantería se hacen a través de una pieza de aluminio inyectado.

Las laterales de los módulos de estantería Marciana pueden hacerse de 
forma a llevar un panel de melamina.

The sides of Marciana are made out of steel clad and complemented extruded  
and anodized aluminium profiles, which primary function is to confer the 
product a world class finishing, as well as to allow its customization, by 
using fitting plastic moulds injected in various colours. 

The levellers are plastic made, and they connect to the shelving modules 
using a piece made of injected aluminium.

The sides of the Marciana shelving units can be made in order to receive a 
melamine panel. 

Les côtés de Marciana sont fabriqués en plaque d’acier et complétés avec 
un profil d’aluminium extrudé et anodizé ayant comme fonction principale 
conférer une finissage world class au produit et permettre la customisation 
du même, à travers l’emboîture de pièces de  plastiques injectés de plusieurs 
couleurs.

Les niveleurs sont fabriqués en plastique et sa connexion aux modules 
d’étagères se font à travers d’une pièce d’aluminium injecté. 

Les côtés des modules Marciana peuvent être fabriqués de façon à permettre 
l’application des panneaux de mélamine.
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Finishies
Marciana

Tampos Encimeras / Tops / Tops

Niveladores Niveladores / Gliders / Verins

Vermelho / Rojo / Red / Rouge Branco / Blanco / White / Blanc

Branco / Blanco / White / Blanc

Preto / Negro / Black / Noir

Preto / Negro / Black / Noir

Preto / Negro / Black / Noir

Faia Nórdica / Arce / Northem 
maple / Érable nordique Branco / Blanco / White / Blanc Carvalho / Roble / Oak / Chêne Faia / Arce/ Maple / Érable

Wengé / Wengé / Wengé  
Wengé

Antracite / Antracita / Anthracite / Anthracite

As cores disponíveis são sempre pintadas a epoxy texturado, garantindo ao 
produto a resistência à abrasão adequada à utilização – o produto é sujeito à 
acção permanente de colocação e remoção de livros e documentos digitais.

A espessura das melaminas utilizadas em alguns dos acessórios do sistema, 
como por exemplo mesas de leitura e de reposição de livros, podem ser de 19mm 
ou de 30mm conforme os acabamentos seleccionados (Layer ou L4P/LPO).

Los acabados de pintura seleccionados para este producto son todos texturados, 
con el objetivo de mejorar la performance de resistencia de las estantes al 
desgaste por la colocación y remoción de libros y documentos digitales.

Las melaminas utilizadas en algunos de sus accesorios, como las mesas de 
lectura y de reposición de libros, pueden tener 19mm o 30mm de espesor, 
dependiendo de los acabamientos escojidos (Layer o L4P/LPO).

Los accesorios del sistema Marciana – estantes, caja de revistas, suportes 
extensibles y fijos para CD y DVD, expositores y suportes de información y 
panfletos – son fabricados en plancha de acero de 0,8mm de espesor.

All of the painting finishing for this product are textured, in order to improve 
their resistance to the books and digital documents in and out movement.

The melamines used in some of its accessories – for instance, the reading 
and book replacement tables – can be 19mm and 30mm thick, depending on 
the selected finishings (Layer or L4P/LPO).

The Marciana accessories – bookshelves, magazine boxes, extensible or fixed 
supports for information and pamphlets – are made of 0,8mm thick steel clad.

Les finissages de peinture sélectionnés pour ce produit son texturés, de façon 
à améliorer la résistance des étagères à l’usure provoqué par le déplacement 
des libres et des document digitaux. 

Les melamines appliqués en quelques accessoires de Marciana – par 
exemple, les tables de lecture et remplacement de libres – peuvent avoir 
19mm ou 30mm d’épaisseur, d’accord avec les finissages sélectionnés 
(Layer ou L4P/LPO).

Les accessoires du système Marciana – étagères, boîte de magazines, appuis 
extensibles et fixes pour CD et DVD, display et appuis d’information et 
pamphlets – sont fabriqués en plaque d’acier de 0,8mm d’épaisseur.
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Pintura Pintura / Painting / Peintures 



Measurements
Marciana

Marciana dispõe de uma ampla gama de medidas no que toca a altura 
e largura. No que diz respeito à profundidade, o sistema conta com dois 
modelos, um individual – 365mm, utilizado basicamente quando as estantes 
são acessíveis apenas a partir de um dos lados, e um duplo – 685mm, 
quando as estantes se encontram numa posição central e consequentemente 
necessitam acessibilidade de ambos os lados.

Marciana offers a vast range of measures concerning height and width. 
Regarding the depth, the system has two options to offer: the individual – 
365mm – for one sided units, in which the access is made from one side only; 
or double – 685mm – when the access to the shelves is possible from both 
sides of the unit.

Marciana dispone de una amplia gama de medidas – de altura y anchura. En 
la profundidad, el sistema cuenta con dos modelos: un individual – 365mm 
– que se utiliza cuando las estantes son accesibles por uno de sus lados; o 
doble – 685mm – cuando las estantes tienen una posición central y accesible 
por sus dos lados.

Marciana dispose d’une vaste gamme de mesures en ce qui concerne 
l’hauteur et largueur. Respectant la profondeur, le système offre deux 
modèles: l’individuel – 365mm – à utiliser quand l’accès à l’étagère se fait 
seulement d’un côté; ou double – 685mm – quand l’accès se fait par les deux 
côtés de l’étagère.
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Estantes Estantes / Shelving / Étagères 

Simples Inicial / Individual Inicial
Initial Single / Simple Initiale

E-Corner / E-Corner 
E-Corner / E-Corner

E-Corner para Estantes / E-Corner para Estantes 
Shelving E-Corner / E-Corner pour Étagères

1540x680x740 1020x630x710

Carro Livros / Coche para Libros 
Book Car / Caddy pour Livres

980x1050x360 835x310x55

Modulo Expositor Multimédia / Modulo Expositor 
Multimédia / Multimédia Storage Unit / Meuble 
d’Exposition Multimedia

Extensão / Extensión 
Extension / Continuation

Estante / Estante / Shelf / Étagère

Bandeja Extensível / Bandeja Extensible 
Pull-Out Tray / Étagère Extensible

1540 x1167x680

1540x1030x680

1540 x1167x680

1540x1030x680

1100 x184x515

963x1840x515

Duplo Inicial / Doble Inicial 
Initial Double /  Double Initiale

Duplo Extensão /  Doble ExtensiónExtension 
Double / Double Continuation

Simples Extensão / Individual Extensión 
Extension Single / Simple Continuation

Painel Melamina /  Panel MelaminaMelamine 
Upright / Montant Melamine

Painel Melamina /  Panel MelaminaMelamine 
Upright / Montant Melamine

2040x680x30
1840x680x30
1540x680x30
1240x680x30

2040x360x30
1840x360x30
1540x360x30
1240x360x30

2040x895x685
2040x1030x685
2040x1167x685

1840x895x685
1840x1030x685
1840x1167x685

1540x895x685
1540x1030x685
1540x1167x685

1240x895x685
1240x1030x685
1240x1167x685

2040x895x360
2040x1030x360
2040x1167x360

1840x895x360
1840x1030x360
1840x1167x360

1540x895x360
1540x1030x360
1540x1167x360

1240x895x360
1240x1030x360
1240x1167x360

2040x895x685
2040x1000x685
2040x1137x685

1840x865x685
1840x1000x685
1840x1137x685

1540x865x685
1540x1000x685
1540x1137x685

1240x865x685
1240x1000x685
1240x1137x685

2040x865x360
2040x1000x360
2040x1137x360

1840x865x60
1840x1000x360
1840x1137x360

1540x865x360
1540x1000x360
1540x1137x360

1240x865x360
1240x1000x360
1240x1137x360
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Acessórios Accesorios / Accessories / Accessoires



Paolo Favaretto

Paolo Favaretto nasceu em Pádua, Itália, em 1950. 
Estuda arquitectura na Universidade de Veneza. Em 
1973 cria a Favaretto & Partners.
Colabora com enumeras empresas de prestígio a nível 
mundial enquanto designer industrial.
Paolo Favaretto colabora também com diversas 
organizações, educativas e de investigação, que visam 
contribuir para a promoção e desenvolvimento do 
design industrial.

Paolo Favaretto nace en Pádua, Italia, en 1950 y estuda 
arquitectura en la universidad de Venecia. Crea en 
1973 Favaretto&Partners desde donde colabora con 
diferentes empresas a nivel mundial como diseñador 
industrial.
Paolo Favaretto participa en organizaciones, tanto 
educativas como de investigación, para el fomento del 
diseño industrial.

Paolo Favaretto was born in 1950 in Padova, Italy.
He studied architecture at the University of Venice.
In 1973, he created Favaretto & Partners from where 
he collaborates with different companies around the 
world as an industrial designer.
Paolo Favaretto participates in both educational and 
research organisations to promote industrial
design.

Paolo Favaretto est né à Padoue (Italie) en 1950.
Il suit des études d’Architecture à l’Université de Venise. 
En 1973, il crée l’Agence Favaretto & Partners et travaille 
en qualité de designer industriel pour différentes 
sociétés internationales.
Paolo Favaretto collabore avec des sociétés du domaine 
de l’enseignement et du domaine de la recherche, pour 
encourager le design industrie.

Designer
Marciana
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Apara Livros / Apoya Libros  
Book Support / Support pour Livres

306x336x48

306x226x48

Identificador (Metal) / Identificación (Metal)
Identification (Metal) / Identification (Métal)

300x200x2

Estante Simples / Estante Normal 
Standard Shelf / Étagère Standard

1104x310x65 (com reforço)

966x310x65 (com reforço)

833x310x65

Box Revistas 3 Portas / Box Revistas 3 
Puertas / Magazines Box 3 Doors / Box 
Magazines 3 Portes

1104x450x400

966x450x400

833x450x400

Expositor / Expositor
Exhibitor Device / Item Exposition

300x300x80

Divisória para Bandeja Multimédia / Divisória 
para Bandeja Multimédia / Multimedia Tray 
Divider / Séparateur Multimedia Extensible

306x226x48

Identificador (Acrílico) / Identificación (Metacrilato)
Identification (Acrylic) / Identification (Acrylique)

300x215x25

Estante Inclinada / Estante Inclinada 
Leaning Shelf /  Étagère Incliné

1104x310x65 (com reforço)

966x310x65 (com reforço)

833x310x65

Box Revistas 1 Portas / Box Revistas 
1Puertas / Magazines Box 1 Doors / Box 
Magazines 1 Portes

1104x450x400

966x450x400

833x450x400

Expositor / Expositor 
Exhibitor Device / Item Exposition

300x300x82

Peça para Prateleira Expositora / Pieza para Estante 
Expositora / Support for Exhibition Shelf / Support  pour 
Étagère d’Exposition

498x30x30

398x30x30

Identificador (Topo) / Identificación (Tope) 
Identification (Ceiling) / Identification (Toit)

1137x130x28

1000x130x28

1137x130x28

Bandeja Multimédia / Bandeja Multimedia  
Multimedia Tray / Plateau Multimedia 

1104x308x70

966x308x70

833x308x70

Mesa de Reposição / Mesa de 
Reposición / Book Deposit Table
Table de Dépôt del Libres 

1010x630x630

1010x630x356

Expositor Vertical / Expositor Vertical  
Vertical Exhibitor / Meuble Expo

18oox1000x30

Prateleira Expositora  / Prateleira Expositora 
Exhibition Shelf / Étagère d’Exposition 

1104x310x437

966x310x370

833x310x370

Bandeja Extensível Multimédia / Bandeja Multimédia
Extensible / Pull-Out Multimedia Tray / Plateau 
Multimedia Extensible

1063x308x70

925x308x70

1063x308x70

402x350x40

282x350x40

Mesa de Reposição (Metal) / Mesa de Reposición 
(Metal) / Book Deposit Table (Metal) /  Table de Dépôt 
del Libres (Métal)

18oox1000x30

Extensão / Extensión  
Extension / Continuation
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